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Dames en heren, 
we komen aan op de 

luchthaven van Lydda in 
Tel Aviv voor onze eerste 

tussenstop.

U wordt allen 
vriendelijk verzocht 

het vliegtuig te verlaten, 
maar in de terminal 

te blijven.

heb je 
dat gehoord, 

Hjalmar?

Tel aviv?

Dat is on-
mogelijk...

Juffrouw, wat is 
er aan de hand? Waarom 
maken we een tussen-

stop in Tel Aviv?

Dit is de geplande 
tussenstop om te 

tanken, meneer.

Tel Aviv, 1951.

rustig 
maar.

Er is geen 
enkele reden om 
ongerust te zijn.

Niemand weet dat 
we in dit vliegtuig 

zitten.
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Waarom 
hebben ze onze 

paspoorten mee-
genomen? Denk 

je dat… Ik denk 
helemaal niks. 

Dat is de normale 
procedure.

Kom, 
Laten we 
ontbijten.

ga maar 
zitten, ik ga 
bestellen.

Twee complete 
ontbijtjes met koffie 
verkeerd, alstublieft.

Het is 
niet erg veilig om 
zo in het zicht te 

gaan zitten...

Waar 
ben je bang 

voor?

Herr Schacht? 
Ik kan het niet 

geloven!

U bent 
president Schacht, 

nietwaar?

Zou ik uw
handtekening 
mogen, herr 
president? 

U heeft vóór 
de oorlog 

zoveel voor 
Duitsland 
gedaan!

Natuurlijk.

Waar 
woonde u 
hiervoor, 
jongeman?

Ach, als 
we eens terug 
konden naar die 

goede, oude 
tijd!

In Frank-
furt, herr 
president.

en, Wat denkt 
u? Het was er mis-
schien beter dan 
hier, nietwaar?
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is dat niet 
Hjalmar Schacht 
met zijn vrouw?

Je hebt 
gelijk! Wat doen 

die hier in Israël?

Dit is 
een behoor-
lijke primeur! 

Kom mee!

Meneer de president, zal Duitsland deze keer 
zijn oorlogsschuld betalen?

Duitsland is 
zijn verplich-
tingen altijd 
nagekomen.

Als we het de 
mogelijkheid geven om 
geld te verdienen, zal 

het zijn schulden 
afbetalen.

Is premier Ben-Gurion op de hoogte van uw 
aanwezigheid op Israëlisch grondgebied?

Dat zult u 
aan hem moeten 

vragen.

Doet u hem de 
hartelijke groeten... 

We moeten onze 
vlucht halen.

Passagiers 
komende uit Calcutta, 
met bestemming Rome, 
worden vriendelijk 

verzocht zich 
te melden bij de 

instapbalie.

Mijn god, 
wat was ik 

bang!

Kom, kom, Daar was 
geen enkele reden voor.

Al die… Joden konden 
niet veel doen.

en zie je, 
uiteindelijk zijn ze 

me zelfs bijna dankbaar. 
Hoe ironisch…
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Waar wachten 
ze op? Ik wil dit ver-
vloekte land zo snel 

mogelijk verlaten…

Ik ook, 
Manci, ik 
ook…

Ik ga 
naar voren om 

wat uit te rusten, 
als je dat goed 
vindt. er zijn wat 
plaatsten vrij. 

Natuur-
lijk, schat. 
Slaap wat.

wie...

Mag ik, 
herr Schacht?

Wie bent u?

Jacob Lieber, 
Mossad-agent.

Wees gerust, ik 
heb geen kwaad in de zin… voor-

lopig. Ik wil u alleen wat vragen stel-
len. de voormalige president van de 
Reichsbank ontmoet je niet elke dag.

Ik heb absoluut niet de intentie om me te 
laten ondervragen. Laat me met rust of ik 

roep de gezagvoerder.

bespaar 
u de moeite. 

De gezagvoerder 
zou terugvliegen
naar Lydda als ik 

daarom zou 
vragen.

Ben-Gurion 
zou maar wat blij 

zijn om u in Tel Aviv te 
mogen ontvangen…
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Wat kunt u 
mij vertellen 

over Rolf 
Lübke?

Lübke?

Waarom 
hij?

Ik heb alle notulen van de processen van 
Neurenberg en de denazificatie heel 

zorgvuldig gelezen.

U noemt op 
geen enkel moment 
de naam Rolf Lübke, 

terwijl…

Terwijl wat? 
Lübke was maar 
een onderge-

schikte.

Geen 
spelletjes, 

herr Schacht.

u en ik 
weten heel goed 

dat Lübke veel meer 
was dan dat. We willen 
weten welke rol hij 

heeft gespeeld in uw 
glansrijke carrière. 
En in die van Hitler.

Mijn glans-
rijke carrière. 
U doet me te 
veel eer aan.

Valse 
bescheidenheid 

ligt niet in uw aard. 
Zonder u zouden 

Hitler en zijn nazi’s 
nooit aan de macht 

zijn gekomen.

Wat levert 
het mij op als ik 
uw spelletje 

meespeel?

Vrijheid. 
lijkt u 

dat wat?

goed...

Wat wilt 
u weten?


